
Tipy	a	pokyny	k	údržbě	(návod)	pro	matrace	
	
Vážený	zákazníku,	
	
Důležité:	Před	použitím	matrace	si	prosím	pečlivě	
přečtěte	tyto	tipy	a	pokyny	k	údržbě.	Uschovejte	si	
tyto	tipy	a	pokyny	k	údržbě	pro	budoucí	použití.	
Toto	platí	pro	všechny	typy	matrací.	
	
Zvláštní	poznámky:	
	
Tento	výrobek	je	určen	k	použití	pouze	k	
určenému	účelu	a	děti	jej	nesmí	používat	jako	
hračku!	Uchovávejte	veškerý	obalový	materiál	a	
malé	části	mimo	dosah	dětí,	hrozí	nebezpečí	
udušení!	
	
Abyste	si	svůj	výrobek	užívali	po	dlouhou	dobu,	
dodržujte	prosím	následující	tipy:	
	
•	Nepoužívejte	výrobek	v	blízkosti	otevřeného	
ohně	(např.	svíček,	cigaret	atd.),	protože	materiály	
jsou	hořlavé.	Může	to	vést	k	vážnému	zranění	
nebo	smrti	a	poškození	majetku.	
	



•	Používejte	tento	výrobek	pouze	k	určenému	
účelu.	
	
•	Matraci	nenamáčejte,	mohlo	by	dojít	k	jejímu	
poškození.	
	
•	Vyhněte	se	vysokému	bodovému	zatížení	(např.	
skákání	dětí),	mohlo	by	dojít	k	poškození	matrace.	
	
•	Pro	zajištění	pohodlí,	stability	a	tím	i	bezpečného	
používání	výrobku	musí	matrace	ležet	na	
vhodném	podkladu.	
 
Doba používání: 
Vaše nová matrace je navržena pro životnost 10 let. Ačkoli se používají vysoce kvalitní mater
iály z Německa a zemíEvropské unie, doporučujeme z hygienických důvodů vyměnit matraci 
nejpozději po 10 letech. 
Tvrdost: 
Výběr správné tvrdosti matrace závisí kromě tělesné hmotnosti a individuální tělesné kontury 
také na subjektivnípreferenci lůžka. Proto doporučujeme před koupí matrace dostatečně vyzk
oušet. Podrobnosti o stupni tvrdosti zjistíte usvého prodejce nebo na www.beco-
gmbh.de. Vezměte prosím na vědomí, že se váš organismus musí přizpůsobit novématraci. Ze
jména pokud jste dosud používali matraci po velmi dlouhou dobu nebo pokud se tvrdost staré 
matrace liší odnové, může trvat přibližně 2-3 týdny, než si na novou matraci zvyknete. 
 
Přesnost rozměrů: 
Matrace jsou vyrobeny z přizpůsobivých nebo pružných materiálů. Lehké odchylky v rozměre
ch o ±/- cca 2 cm jsou protonaprosto běžné. Navíc se matrace mohou při přepravě a/nebo skla
dování roztahovat nebo smršťovat. Po přibližně 2–
3 týdnech používání (v závislosti na spánkových návycích a váze) dosáhne vaše matrace svéh
o nominálního rozměru. 
 
Případný zápach: 
Nové matrace mohou mít typický zápach. Tento je díky vzduchotěsné obálce jakoby „uvězně
n“. Po odstranění obalu seneškodný zápach po krátké době rozptýlí. V takovém případě je tře
ba ložnici několikrát denně pořádně vyvětrat. Zaručujeme, že případné pachy z materiálu způs
obené výrobou jsou zdravotně nezávadné. To nám pravidelně potvrzujenezávislý institut Hoh
enstein s označením OEKO-TEX® (viz také bod „Zdraví a životní prostředí“). 
 
 



Praní potahů matrací (dle modelu): 
Pokud má vaše matrace odnímatelný a pratelný potah, při praní potahu prosím dodržujte vyzn
ačené pokyny k údržbě(symboly údržby se liší podle modelu). Před praním nebo čištěním je n
utné odstranit všechny lepicí štítky nebo nálepky. Upozornění: pouze potah je možné prát. Ma
tracový jádro se prát nedá. Potahové strany prosím oddělte pomocí zipu nadvě poloviny a vžd
y je prát postupně (riziko stlačení díky zipu). Matracový potah lze prát v domácích pračkách n
adoporučených teplotách dle symbolu na štítku (nejlépe v jemném programu) pro rozměry pot
ahu do max. 100x200 cm. Použijte tekuté jemné prací prostředky. 
Bez ohledu na to, zda se jedná o bělení nebo žehlení: 
Není povoleno třást, žehlit ani bělit potah. 
 
Sušení potahů matrací: 
Prosím, nechte povlak na matraci či jeho polovinu uschnout na vzduchu. Povlak není určen pr
o sušení v sušičce. Předsušením jej musíte narovnat, protože se při praní může mírně zkrátit. 
Kromě toho to usnadní jeho pozdější navlékání namatraci. Povlaky je třeba pomocí zipu rozdě
lit na dvě poloviny a vždy je prát zvlášť. Tím zajistíte, že budete mít vždy kdispozici suchou p
olovinu povlaku, pokud druhá polovina ještě není zcela suchá. Kromě toho tak dosáhnete pod
statnělepšího výsledku praní. 
Chemické čištění potahu: 
Povlak matrace lze samozřejmě čistit i v chemické čistírně dle etikety na výrobku 
 
Válečkové matrace: 
Z dopravních a logistických důvodů jsou matrace nabízeny také v rolovaném balení. Doporuč
ujeme nebalené matrace pootevření obalu nechat cca 72 hodin stát, aby se vyvětraly. Tato dob
a je potřebná k dosažení úplného rozvinutí materiálu aodpaření neškodného zápachu materiál
u (viz také bod „Zdraví a životní prostředí“). Rozvinutí materiálu lze podpořitdodatečným pro
třepáním matrace. Tip: Pokud se rohy matrace úplně nerozvinou, můžete tento proces urychlit
 tak, že poněkolik hodin otevřete potah matrace na 2 až 3 stranách. Vzhledem k balení může d
ojít k tvorbě záhybů v potahu. Pokrátké době používání se opět vyhladí. 
 
Upozornění: Matrace zabalená v rolce se po rozbalení již nemůže znovu srolovat. Při rozb
alování/vyndávání dbejte nadostatek místa v pokoji, aby nedošlo k převrhnutí nebo pošk
ození osob/předmětů. 
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